Žádost o zápis příjmení ve formě, která neodpovídá pravidlům české mluvnice
Dle ustanovení Čl. II odst. 2 zákona č. 301/2000 SB. v posledním znění

Při uzavření manželství do data 30.06.2001 (první zápis do ZM), dodatečný záznam do ZM

Žadatelka:

Jméno a příjmení:

Rodné příjmení:

Datum a místo narození:

RČ:




Datum uzavření manželství:

Trvale bytem:

Státní občanství:

Žádám, aby mé příjmení bylo zapsáno do knihy manželství v nepřechýlené formě ve tvaru






……………………………

Protože dle výše uvedeného ustanovení jsem (zvolte a vyznačte příslušný důvod podání žádosti)

a) cizinkou

doložit kopií cestovního dokladu žadatelky případně jiným dokladem svědčícím o jejím cizím státním občanství, pokud to nevyplývá jednoznačně ze spisu
b) občankou ČR
doložit dokladem o bydlišti v cizině , případně čestným prohlášením o záměru mít bydliště v cizině na druhé straně tohoto formuláře
c) občankou ČR a můj manžel je cizinec

doložit kopií cestovního dokladu manžela případně jiným dokladem svědčícím o
      jeho cizím státním občanství, pokud to nevyplývá jednoznačně ze spisu

d) občankou ČR a jsem jiné než české národnosti


      nutno doložit prohlášením

Prohlašuji, že jsem byla poučena ve smyslu § 68 zák. č. 301/2000 Sb. na právo i povinnost užívat při úředním styku příjmení, které je uvedeno v matričním dokladu.

V Lubech dne









………………………………..










podpis žadatelky

…………………………………………………………………

ověření totožnosti – číslo OP, vydán kde, kdy a kým,číslo CD + čestné prohlášení

      ……………………………………………………..


       podpis matrikářky, kulaté razítko
